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That thou, light-winged Dryad of the trees, PILBER L ARKOKE L

In some melodious plot FKD 7 D B FTT,
Of beechen green, and shadows numberless, O A FIRAARY NEAHT NG
Singest of summer in full-throated ease.” DE—MIZH R EHEEWKS,
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++++And when the Moon shone in the heavens the Nightingale flew to the Rose-tree, and
set her breast against the thorn.  All night long she sang, with her breast against the
thorn, and the cold crystal Moon leaned down and listened. All night long she sang, and
the thorn went deeper and deeper into her breast, and her lifeblood ebbed away from her.?
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The bulbul fell in love with a white rose and sang till he died on its thorn, staining
it red with blood.?
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I walked within a garden fair

At dawn, to gather roses there;
When suddenly sounded in the dale
The singing of a nightingale.

Alas, he loved a rose, like me,
And he, too, loved in agony;
Tumbling upon the mead he sent
The cataract of his lament,

With sad and meditative pace

I wandered in that flowery place,
And thought upon the tragic tale
Of love, and rose, and nightingale.

The rose was lovely, as I tell;
The nightingale he loved her well;
He with no other love could live,

And she no kindly word would give.

It moved me strangely,as 1 heard
The singing of that passionate bird;
So much it moved me, I could not
Endure the burden of his throat.

Full many a fair and fragrant rose
Within the garden freshly blows,
Yet not a bloom was ever torn
Without the wounding of the thorn.
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Think not, O Hafiz, any cheer BBN—74 Xk, FALEDLES 7
To gain of Fortunés wheeling sphere; MEOLME, Flonwh k) AT,

Fate has a thousand turns of ill, A D LAIIES AT 2D T B,
And never a tremor of good will.® ZIUI, BEOEZ TR, L TH v,
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++I am sending you a copy of Hafiz the divinest of poets. I hope the honey of his
verse may charm you.®
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*+She sang first of the birth of love in the heart of a boy and a girl.”
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**She sang of the birth of passion in the soul of @ man and a maid ® E PRI
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-+She sang of the Love that is perfected by Death, of the Love that dies not in the
tomb, ®
""" FTAF = IIIC L > TR EN LT 4, BEONWTOLRLE L WEDREH 120 5T

t%ﬁiﬁﬁ\%iUKE%%H%&%&QT%éO74»F@C@%%“%W+4%7T—WK%b
T E2DOTH 5,

++Then she gave one last burst of music.!®
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Heard melodies are sweet, but those unheard B2 2 2#~I3 XL <. HiZErafRE

Are sweeter: therefore, ye soft pipes, play on; HIZE LW EHZOHPLHIZ L WTHE (L,
Not to the sensual ear, but, more endear’d, EEOHIZT%A, b LAANL
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“Be happy, " cried the Nightingale, “be happy; you shall have your red rose. 1 will
build it out of music by moonlight, and stain it with my own heart’s - blood. All that I ask
of you in return is that you will be a true lover, for Love is wiser than Philosophy,
though he is wise, and mighter than Power, though he is mighty. Flame - coloured are his
wings, and coloured like flame is his body. His lips are sweet as honey, and his breath is

like frankincense.” '» FHAEH
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